Page 1 of 3

€D SIMUL #Ra#t 913N -1Y5-FYaFl

[RR] BRI —7 1 x—4 — %FEBEPERICELKDDH % 5 KED |

BEHE

RAMESL
BRI - AV —F>aFL

KAID
1296883

*iE
ZDfts GBER - FHER)

ERpE
E#E

5
RIRHD 23X, HRX

w5
4005 M ~ 5005 M

EEs
20259108 30H 07:00

BB

BERR
1ELE

FrUTLAL
FRIERE L NI

HKELRIL
HEREL NI

HAZEL NIV
XAT4T

RIREE

HRERE

REOEY
HATOMBHFANBLETY

BEEHR

MM EAFRYOBRT -V b& LTIEEICAIZEL TLBR, BRPBR. BEAMOBRAE l2&d o707y
vaFle LTREREBA, BUA - &% - EORXMERATEH LK,

SOBETZRIYaviE, BRI—F1x—%9—,

BEFROTKBICH LT, RE - BY - PRAPIFEICISCABR IO R 5HR - RETL. RELWRY—ERERERL
TWEREET, RROZIHNELLSHRE - REABEOEE - £7EE - MRBAOEKRERET, SEROITERICHLTH
FEICHIGL F T,

(BEEICIE)

- BREBEAROFMELET Y U, HHEOBRY —ERDHBA - RE
S USAT YN EDEE - BB, REE - BRESOER

- BRREFE. BIRE - KL & OEBREE. WEERE
CEBRRXF Ty ERIRIARVD)  BE

(% ZEOHH : T DED % %7H]


https://www.careercross.com/company/detail-446267

ER WS MY TRZBIRICHABZNEZRYHE>TVEY,

BUs - RBF-RE-&B - T -BER-EXE-FE-E85 b - 8% AR—VYRBREODRE—FRRH - TLRY Y —
2 - BIEREE - FELAKRER - 2FEH - HEER - Y2170 - EEERE, ANFFO/BVAICT LY DEHLSE
Ty !

BZ O : BHICEFRINTVIHREIE. BVAFILEHERREEELALZHVET, TOAL4PBRINWAXEE
H2BICT2Z&T, BEOFRABCREBENICEZEMIZIENTESETLLD,

ZAF) - B
- P EIIRE 1))

o HEARR2FLE
o WHAMLREE - FEEBRREZEFHDA
o PPT,WordZst EDEY X X TOERARER

(BB ¥ - 2ER]

o BloBOEHBRBRPI—T 1 x—2a VvEBRROH DS
o AE—REEEHEMEZD > TEHFEZITO ZENRBRAAH, YINFIRIADHZDH
o BIRROEBZRRCIIREROH DS

(ke 5 Ni#k]

. BEESHY, HEKABSICHRICIRYED S A
« BENSY JRICEKROH ZH

L OB FHRERRBERENMFLAL, RITEHDAV VI —EBFPEZEHORRE, EXERENS TEELTY
Y,

(BESFE - LRI]

REICEROAWS (REAVHNIEH)

XHATREZFELLY, X—LHBRFEAEHY FEAD, BERAFREMGRTIENTTLRAIRDF Iy V5%
LEY,

#i50EA - 9 : 30~17 : 30 (FTEFSEEFR7RERA. (K38 1 B5[E)

HERS : 4305~51075 (B35FEZRE L LI5S DEEEN)

A - IR : E2BK2BH (X8) . BB, Y7Ly akiR GERB) . ERFHR (12/30~1/4) . BHRKIER. BERIAR
FHEKRE1228

*MEEICE > TE. ZETHTHD48~58 (GWED) ICKALHBORREMELHY T,

(AR - ARERASH)

B BEATH, RBBELETR. AtaFRRTH . BREFE. tc¥FE&ES. S2MEENSE
5 - RRE

BEWNR  RRAM

HR#PRXBE7-16-12 G7ELT 4 v

(*EEDEHH : KT DED % FE)

KFTEREA
SEoar7zvyvyarnELT

SEOEAHAIT. AeA, BEEIEBRELHDI &, FBIEVWDIDEEFNEREL. BBEHROAYvE—VAEELLEITSH
FEVWELTWET,
PATIE, 20707y aFIeE LT, BEHKOERII 2 Z/r—yavasyR—bLET,

YA 2ILDEH

o BEREBEA. BUA - BF - MLORRES0FLU LR R K{IFTTEEE
HATILIE, 1965FDRIEN SIREL T0FELULICEY. BADBUE - &% - XLIcsiT 2. BeMALERRD
2= —YavOBIKIbR>TEE L, SEPXLFRLDZALDRIC, ERICHY AT TERRD
BHERDPIIEDEY TY,

e BLLTHELEWELETZREKEDRR - BRIA YT 41
PAINICIE, S<OEERGZRRLTCELERBREGFIEZRZRE LKERAZEE210082BA2ERB—D
BREEL, BBELEMAXENSRRNEROHZAN I THRALBLFTERET HHRE - KAZFORY hT7—00HY
Fd, MEEDOREKEDRY v JEICEOBEELLEW,

« BR-BROTOT vy aFILOBERDS. HPERE - BREOZXFIT v TETHRARICYR— b
BAIWDIF) T4 %5X22TO7 Ty Y aFIVBRE - BREZERLTELOD, Y43V - THTI—T
¥, TODBRE - BWREOEMD SHRBRE - BIRREOZIFILT v 7. AMIRKE - BNAET, $1 ILIFER -
BERRICEEDL B AMY—EXBMEMICTRHILET,

Page 2 of 3



Page 3 of 3

As language professionals

Reaching across language barriers for mutual understanding between poeple and nations. With that as our wish, we help
customers get their message out accurately. As language professionald, Simul people are facilitating global communications.

Our advantages

« Facilitating political, economic, and cultural exchanges
Ever since our founding in 1965, Simul has been present at venues of major communication bridging Japan and the
world, in the political, economic, and cultural arenas. We are proud of our long involvement in bringing people together
across languages and cultures.

« Earning trust with top quality interpreting and translation services
Simul’s network of more than 3,600 industry-top language professionals includes exclusively contracted interpreters
with extensive experience in major talks, and translators and editors with broad capabilities, from specialized
documents to works demanding excellent writing.

« Developing language pros and raising the skills of in-house language staff
Simul Academy develops professional interpreters and translators and raises the skills of in-house interpreters and
translators. Simul offers comprehensive human resource services for people involved in interpreting and translation,
including temp staff and referrals.
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